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NMPU3HAYEHHA

Hab6ip BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit npuaHa4eHuin Ans METOAUKN LLIBUAKOTO SKICHOTO BUSIBMEHHSI YyTNMBOCTI KynbTypu 6akTepii
Mycobacterium tuberculosis no nipasmHamigy (PZA). Habip BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit BUKOpUCTOBYETLCS Pa3oM i3 CUCTEMOID
BD BACTEC MGIT.

KOPOTKMW ornap 1 onuc

TecTyBaHHSA YyTNMBOCTI A0 aHTUMIKODaKTepianbHMX Npenaparis BaX/vBo NPOBOAUTY AN NiA60OPY NPaBUibHOIO fiKyBaHHS
nauieHTiB, XBoprx Ha Ty6epkynbo3. [Ansa nikyBaHHA Ty6epKynbo3y 3a3Buyan npnaHayaTb CXeMy NPUMOMyY AEKiNbKOX MikapCbKnx
3acobiB, L0 BKMOYAE aHTUMikODakTepianbHUi npenapar nipasuHamia. Baxnmeo, WwWob npusHayeHi aHTuMikobakTepianeHi npenapaTtu
YnHUNK NOTPIGHY Aito Ha BakTepii Mycobacterium tuberculosis. [HWMMK cnoBamu, 6akTepianbHuUiA i3015T Mae OyTn YyTnMBUM 4O
BigNOBiQHOro npenapary.

OcTaHHIM YacoM MynbTUPe3NCTEHTHUIA WwWTam bakTepii Mycobacterium tuberculosis (MDR-TB) ctaHoBUTL cepiio3Hy npobnemy

3 TOYKM 30pY OXOPOHU rPOMaACHKOro 300poB’'s!. Pe3UCTEHTHICTbL 30yAHMKa A0 ByAb-SKOro 3 OCHOBHUX Mpenaparis, y ToMy

yucni nipasvHamigy, yCKNagHe NikyBaHHS Ty6epKynbo3y Ta pobuTb MOro 3Ha4Ho fopoxymM. LLo6 nikyBaHHs nauieHTiB 6yno

e eKTUBHUM, BaXIMBO SKOMOra LUBWUALLE BUSBUTW PE3UCTEHTHI i30MATH.

[Ins BU3HaYeHHs YyTNMBOCTI A0 aHTUMikoDaKTepianbHWUX NpenapariB LUMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS ABa MeToAM. [1ns nepLuoro
meTogy — MeTody nponopuii2 — BukopuctoByeTbes arap Migan6pyka i KoHa 7H10 (Middlebrook and Cohn 7H10). Mig yac Takoro
aHani3y NopiBHIETLCA KiNbKIiCTb KOMOHIM y cepefoBuLLi 3 npenapatoM i 6e3 Hboro. [Ans [OCHimXeHHs! YyTNMBOCTI A0 Nipa3vHamigy
HeobXiHO AeLLo CKopUryBaTu CTaHOAPTHI METOAM, OCKINbKU Liew Nnikapcbkuii 3acib akTUBHUI B YMOBaX in Vitro Tinbku 3a HA3bKUX
3HayeHb pH3. MoaudikoBaHwin MeTog nponopuii nepeabayae BukopucTaHHsa arapy 7H10 i3 pisHem pH 5,5 Ta KoHUeHTpaLuieto
npenapaty 25-50 mMkr/mMn4. OBMEXeHHs Liboro MeToay Morisirae B TOMY, LLO Mpu 3HadeHHi pH 5,5 picT GaraTbox isonsTis

M. tuberculosis HepocTaTHi abo BiacyTHIN y3arani. MeToaw i3 3acTocyBaHHsIM arapy, y TOMy 41chi MeTof, nponopii Ha arapi,
BUSIBUNUCS HE3a40BINbHUMU AN BUSHAYEHHS YyTNMBOCTI A0 nipa3uHamiay, OCKinbku Nicns nigkMcneHHs arapy Ansi npoBeAeHHs
TECTy CrocTepiraeTbCsl BiACYTHICTb poCTy BaraTbox i3onsaTiB.

Lpyruii meTon — pafioMeTpuyHuii MeTog, BU3HadeHHs vytnveocTti BD BACTEC 460TBS — 6a3yeTbcsa Ha BUAINEHH padioakTUBHOMO
aiokenay Byrnewto, MideHoro isotonom 4 C, sikuid yTBOPIOKOTL MikoGakTepil, Lo NposBnAeTbCs 36iNbLIEHHSIM NoKasHUKa pocTy
MikobakTepin. Mogndikauis metogy BusHadeHHs YytnmeocTi BD BACTEC 460TB nonsirae y BUKOPUCTaHHI MOANKIKOBAHOTO
cepepoBuwa 7H12 ans pagiometpuyHux gocnigxeHs, cepegosuwia BD BACTEC PZA Test Medium 3i 3H/XEHOIO KUCMOTHICTIO
(pH 6,0)8. Mpu Takomy 3Ha4YeHHi pH akTuBHiCTL PZA BigHOCHO MikoBakTepit MoXHa BU3HAYMTUN Ge3 iHriGyBaHHS pocTy BinbLIOCTi
isonaTiB M. tuberculosis. Ons Bu3Ha4yeHHs 4yTnnBoCTi 3a gonomoroto Tecty BD BACTEC 460TB PZA BMKOPUCTOBYETLCA
nipasuHamig y koHueHTtpadii 100 mkr/mn. AHania 4yTnuBocTi 3a gonomoroto cuctemu BD BACTEC 460TB mae 3agoBinbHy
e(EeKTUBHICTb | HAa CbOTOAHILLHIV AeHb BBaXAETbCA €TarnoOHHUM METOAOM AN BU3HAYEHHST YyTNUBOCTI A0 PZA. IHCTUTYT KMiHiYHMX
i nabopatopHux ctaHgapTis (CLSI, paHiwe — HauioHanbHWi KOMITET i3 KniHiYHMX nabopaTtopHux ctaHgapTie, NCCLS) pekomeHaye
BukopuctoBysaTu metog BD BACTEC 460TB anst TectyBaHHsA YyTnmBocTi 4o PZA2.

3acTocyBanHs npunagy BD BACTEC MGIT y noeaHaHHi 3 Habopom BD BACTEC MGIT 960 PZA kit cknagae HepagioMeTpuiHuin
cnocib BM3HayYeHHs YyTnuBocTi mikobakTepin o PZA. Habip BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit gae 3mory BUKOHyBaTh

aHani3 YyTnMBOCTI NpU KOHUeHTpauii nipasnHamigy 100 mkr/mn. Lis KoHUeHTpauis kopentoe 3 BignoBigHNM 3HAYEHHSM, LLLO
BMKOpMCTOBYETLCA B cucTemi BD BACTEC 460TB.

NPUHUMNU METOAY

BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium — ue npobipka 3 moaudikoaHum 6ynbiioHom Mipanbpyka 7H9, skuid nigTpumye pict
MikoGakTepiii i aae amory ix BusButu. Ha gHi npobipkn BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium po3mipom 16 x 100 MM i3 Kpyrnum gHOM
MICTUTBLCS (PNYOPECLEHTHUI iHAUKaTOpP Y CUMiKOHOBIN 06omnoHLi. Lis dornyopecueHTHa cnonyka pearye Ha po34nmHeHUi y BynbioHi
KnCeHb. PO34MHEHUI KNCEHb Y MOYaTKOBIN KOHLEHTpaLii racuTb BUNPOMIHIOBAHHS LIiET PEYOBUHM, | NPU LibOMY CNOCTEpIraeTbcs
nuwe cnabka dnyopecueHuisi. 3rogom aepobHi MikpoopraHiaMy akTUBHO POCTYTb i CMIOXMBaKOTh KUCEHb, Yy pesynbTaTi Yoro
dnyopecueHLisa iHaukaTopa NoCUIETLCS.

BukoHaHHs sikicHoro aHanisy 3a gonomoroto Habopy BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit TpuBae Big 4 aHiB 8o 21 gHsa. TecT nonsirae

B MOPIBHSAHHI pOCTY i3onaTy M. tuberculosis y npobipkax i3 npenapaTtom i 6e3 Hboro (KoHTponb pocty). MNMpunag BD BACTEC MGIT
nepesipsie Npobipku, Wo6 BUSBUTU NOCUNEHHST doriyopecLeHLii. [ns BU3Ha4yeHHs YyTAMBOCTI Npunaj aHaniaye 1a nopiBHIOE
dnyopecueHuito B Npobipui 3 nikapcbknM npenapaTtoMm i B NpoBbipLi, NpU3HaYeHin Ans KOHTPOSO POCTYy.

Mpunag BD BACTEC MGIT aBTomMmaTnyHO iHTEpNpeETYE Ui pe3ynstaTtv Ta Knacudikye ix sk 4yTnmBiCTb abo pe3NCTEeHTHICTb.



PEATEHTHU

Mpobipka BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium mictuTb 110 Mkn criyopecueHTHoro iHamMkaTopa Ta 7 mn 6ynbiioHy 3 PZA. IHgukaTop
npeacTtaensie coboto neHTarigpat Tpuc-(4,7-anderin-1,10-peHaHTponiH)-pyTeHin xnopuay B 060MoHLi i3 CUNIKOHOBOIO Kayudyky.
MpobBipkn 3aKpuUTi NONINPONINEHOBUMMN KPULLKAMMU.

MpuBnn3HUiA BMICT* Ha NiTP O4nLLEHOT BOAU

MopawndikoBaHui BynbAOH MIAANBPYKA THO ......iiiiiiiiiii e 59r

K@BETHOBUMM MEMTOH ...ttt b e b s e s b s b e e b e e s e e e b e s e e e s b e e e b e e saeesneeeaes 1,251

Y Habip BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit BxoasTh ABa chnakoHu 3 niodinizoBaHMm nipa3mHamigoM i WicTb dnakoHiB i3 Jobaskowo PZA.
Mpnbnnanuii BMIiCT* nioginizoBaHoro npenapaty B OAHOMY (OfIAaKOHI: MPA3UHAMIL, .......ooeveereeaieerreeieeene 20 000 mkr

[o6aska BD BACTEC MGIT 960 PZA Supplement mictutb 15 mn 36araqyBanbHoi cyMmiLli
MpuBnM3HUiA BMICT* Ha NiTP o4nLLEHOT BOAU

Bryaumin anbOyMiH ........cccceeeiiiiieniiieeeieee 50,0r KaTtanasa .......cccccceveeveeeeeeeeeeeeeeeeeae 0,03r
LEKCTPOBA .ovvieeiiiiiiiiee e 20,0r OnEiHOBA KUCTIOTA ...ccvvvveeeeeeeeeciiireeeeeeeenns 0,1 r
MoniokcmetuneHy creapart (MOEC) ................. 1,11

*3a HeobxiOHocmi Kopuayembcsi ma/abo 00Mno8HIEMbCS Or1s1 HanexXHOI egheKmugHOCMI.

36epiraHHA Ta po3BefleHHA peareHTiB:

Cepeposuie BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium nicns oTpuMaHHsi NoTpi6Ho 36epiratu npu Temnepatypi 2-25 °C. HE
3AMOPOXXYBATW. BynbiioH Mae 6yTu npo3opuM i 6e36apBHUM. FAKLLO BynbAOH MyTHWUIA, HE BUKOPUCTOBYITE oro. MiHimiyiiTe
BnnuB cBiTna. Mpobipku, siki 36epiratoTbCs BiANOBIAHO 40 BKa3iBOK Ha €TUKETL, MOXHa BMKOPUCTOBYBATU s NociBy A0
3aBepLUEHHS CTPOKY NPUAATHOCTI.

dnakoHu 3 niodinizoBaHnm npenapatom BD BACTEC MGIT 960 PZA nicns oTpumaHHs noTpibHo 36epirat npu Temneparypi
2-8 °C. Nicnsa po3BefeHHst po34MH aHTUBIOTMKa MOXHa 3amopo3nTu Ta 3bepiratn npu Temnepatypi -20 °C abo Hux4e A0 WwecTu
MicALIB (40 3aBepLUEHHS 3a3Ha4YeHOro CTPOKY MpUAATHOCTI). MNicna po3amMopoXXyBaHHS PO34MH NOTPIOHO Bigpasy BUKopucTaTtu.
HeBurKopuCTaHi 3anuLKku cnig BUKMHYTH.

[o6asky BD BACTEC MGIT 960 PZA nicnsi oTpuMaHHs 36epirat B TeMpsiei npu Temnepatypi 2—8 °C. He gonyckainte
3aMOpOXXYBaHHS YuM neperpiBaHHs. Bigkputu Ta BUkopucTatn A0 3aBepLUEHHs CTPOKY npuaaTHocTi. MiHimidynTe Bnnve ceitna.

IHCTPYKUii 3 BUKOPUCTAHHSA:

Hopante B koxHUI pnakoH BD BACTEC MGIT 960 PZA 3 niodinisoBaHum npenapaTtom ro 2,5 Mn ctepunbHOT AMCTUNbOBAHOI/
[OeioHi30BaHOI BOAW, LWo6 oTpumaTy 6a30BMIN PO34dKH i3 koHUeHTpauieto 8000 mkr/mn.

MOTEHUIMHO IHOIKOBAHUW OOCTIIKYBAHUIA 3PA3OK: KniHiuHi 3paskn MOXyTb MICTUTI NaToreHHi MikpoopraHismu,
30Kpema Bipycu renatuTy i iMyHoaediunTy niognHn. Iig yac maninynsuin is npeaMetTamMum, KOHTaMiHOBaHVIMU KPOB'HO Ta iHLIMMM
GionoriyHMu pigrHaMu, HeobXigHO AOTPMMYBATHCS HOPMATMBIB 3aknagy Ta CTaHAapTHMX 3anobikHKX 3axogis’-10,

NONEPEOXEHHA TA 3AMOBDKHI 3AXOOW. ANA OIATHOCTUKU IN VITRO.

Mig yac pobotu 3 kynbTypoto M. tuberculosis HeobxiaHO AOTPUMYBaTMCA 3axodiB bionoriyHoi 6e3neku 3 piBHS, a TakoX
BVIKOPVCTOBYBATM i305t0t04e 06nafgHaHHS i OCHALLEHHS.

[MpounTtaiTe  BUKOHYWTE BKa3iBKW, 3a3HaYeHi B YCiX BiANOBIOHMX BKNaguLLax, 30Kpema B iHCTPYKLUIT 3 BUKOPUCTaHHS iHOUKaTOPHOI
npobipku ansi pocty mikobakTepinn BD BBL MGIT Mycobacteria Growth Indicator Tube emHicTio 7 mn.

lMepen BMKOpUCTaHHSAM NPOBIpKM Ta hnakoHU NOTPIOHO OrNsIHYTW Ha NPeAMET 03HaK KOHTaMiHaLii abo NOLWKOAXEHHSI. YCi Npobipku
Ta hnakoHw, SKi He NpUAaTHI ANs BUKOPUCTaHHS, HeobXiAHO BUKMHYTW. FAKLWO npobipka Bnana, ii NoTpibHO peTenbHO OrMsHYTU.
MowkomkeHi Npobipku cnig BUKMHYTH.

Akwwo npobipka posbunacs, BUKoHaWTe Taki Aii: 1) 3akpuinTe cekuii npunaay; 2) BUMKHITb Npunag; 3) HeranHo 3anuviute NpuMilLeHHs;
4) poTpUMyWMTECh IHCTPYKUiN 3aknaay Ta Bumor CDC. ButikaHHsA BMICTY i3 3acisgHoi npoGipku abo ii NOLIKOAXEHHS MOXe NPU3BECTU
[0 YTBOPEHHS aepo3orto 3 MikobakTepiamu. JoTpumynTecs BiANOBIAHMX 3axodiB 6e3neku.

MepLu HiXX BUKMHYTK, YCi 3acisiHi npobipkn MGIT noTpibHo 06pobuTtn B aBTOKNaBI.

NMPUTOTYBAHHA NOCIBHOIO MATEPIANY

Yci onucaHi Hux4ye npenapaTy NOTPIGHO roTyBaTh, BUKOPUCTOBYOUM YUCTI KynbTypy M. tuberculosis. JoTpyMyoumCh BiANOBIAHUX
MeToaukK igeHTudikauii, y nabopatopii MatoTb nNigTBEPAUTY, LLO AOCAISXKYBaHWUM i30MAT € YNCTO KynbTypoto M. tuberculosis.
MociBHMI MaTepian MoXHa oTpuMaTu 3 TBepaoro cepegosuLla ado 3 npobipkn BD BACTEC MGIT eMHicTiO 7 M i3 NO3UTUBHUM
pesynbratoM. Kpim Toro, KynsTypu, BUPOLLEHI B PiAKWX | TBEPAMX CepefoBuLLax, MoXHa nociatu B npobipky MGIT, sky arogom
MOXHa BMKOPVICTOBYBATMW ANs MPUroTyBaHHS MOCIBHOro matepiany. KoxHW i3 uyx BapiaHTiB ONMcaHo HUXYeE.

MpurotyBaHHA NociBHOro marepiany, oTpMMaHOro 3 TBEpAOro cepeagoBuLla:

MPUMITKA. LLIo6 oTpumaTy BiANOBIAHY KOHLIEHTPALi0 MiKpOOpraHiaMiB Ans TECTYBaHHSA YyTIMBOCTI, HEOOXiAHO NpurotyeaTn

MOCIBHUI MaTepian, [OTPUMYIOUMCh HaBEAEHMX HIDKYE BKa3iBOK.

1. [opawnte 4 mn 6ynbiioHy Mioan6pyka BD BBL Middlebrook 7H9 Broth (a6o 6ynbiioHy BD BBL MGIT) y ctepunbHy npobipky
po3mipom 16,5 x 128 MM i3 KpuLLKOLO, fka MICTUTb 8—10 CKNAHUX rpaHyn.

2. 3a ponomorow cTepunbHoi neTni 36epitb sikomora GinbLue KOMOHIN, PiCT AkMx TpyuBaB He AoBLle 14 gHiB. Hamarantecs He
3axonuTu TBepae cepenouLLe. Po3BeaiTb konoHii B 6ynbrnoHi Miganbpyka 7H9.



MepewmilaniTe cycneHsito B CTpyLlyBadi NPOTAroM 2—3 XBUIMWH, OO He 3anvLunnocs BenuKMX rpyaok. MyTHICTb cycneHsii mae
6yTu BinbLoto 3a ctaHaapT McFarland 1.0.

[avite cycneHnsii BigcToaTncs Npotsarom 20 XBUNKH.

MepenuitTe HagocafoBY pPiAMHY B iHLLY CTepunbHY NPobipKy 3 KpuULLkoto po3Mipom 16,5 x 128 mm, He nepenuBatoym ocag.
DanTe in BigctoaTncs we 15 XBUnuH.

Mepenunte HagocafoBy piavHy (BoHa Mae OyTv OQHOPIAHOK N HE MICTUTKM 3ryCTKiB) Y TPETHO CTEPUIBHY NPOBIpKY po3mipom
16,5 x 128 mm. MPUMITKA. Ha upomy eTani MyTHICTb CycrneHsii MikpoopraHiamiB Mae OyTu BinbLUO HixX cTaHaapT
McFarland 0.5.

Bigkopurynte MyTHICTb cycneHsii oo ctaHaapty McFarland 0.5, BidyanbHO nopiBHIoWO4HM i 3 BigNOBIAHNM cTaHAapToM. MyTHiCTb
He mae 6yTun Huk4yoto ctaHaapty McFarland 0.5.

Po3Begitb 1 Mn oTpumaHoi cycneHsii B 4 Mn cTepunbHOro disionoriyHoro posynHy (po3seaeHHs 1:5). Bukopuctosynte
OTpMMaHy CyCreHs3ito Ans NociBy 3 METOK TECTYBaHHS YyTINMBOCTI 10 aHTUMikobakTepianbHux npenaparis (AST) i nepenaitb
00 npoueaypv nocisy Ans tectyBaHHsA YytnmeocTi BD BACTEC MGIT 960 PZA.

MpurotyBaHHA nociBHoro matepiany 3 npobipkn BD BACTEC MGIT emHicTio 7 Mn i3 NO3UTUBHUM pe3ynbTaToM

1.
2.

[eHb, y sakuii anst npobipku OTpUMaHo NO3UTUBHUIA pe3ynbTaT TecTyBaHHs B npunagi BD BACTEC MGIT, BeaxaeTbcs gHem 0.

LLlo6 npurotyBaTy nocisHuii Matepian ans aHaniay, npo6ipky MGIT i3 NO3UTUBHUM pe3ynsTaToM EMHICTIO 7 MM NOTPIGHO
BMKOPWCTOBYBATM 3 HACTYMHOIO AHS MiCns TOro, sk Ans Hei 6yno oTpuMaHo No3UTUBHUIA pe3ynbTaT TECTYBaHHSA B npunagi

BD BACTEC MGIT (geHb 1), Ta 40 N’ATOrO AHS BKIKOYHO (A€Hb 5) nicns oTpMMaHHSA NO3UTUBHOIO pesynbraTy. AKLWOo
NO3UTUBHUIA pe3ynbTaT Byno oTprMaHo noHad N'sATb AHIB TOMY, Nepeciiite maTtepian y HoBy npobipky MGIT emHicTio 7 mn

i3 no6askoro BD BACTEC MGIT Growth Supplement i Tectyitte B npunagi BD BACTEC MGIT go oTpvMaHHsi No3UTUBHOMO
pesynsraty. BmicT npobipku noTpiGHO BUKOPUCTaTK NPOTSroM M'sATW AHIB NIiCNs AHS OTPUMAaHHS NO3UTUBHOMO pesynestaTty. [us.
po3ain «MpurotyBaHHs nociBHoro matepiany B npobipui MGIT, 3acisHiii i3 pigkoro cepefoBuLLay.

Akwo BukopucToByeTbCS Npobipka B AeHb 1 abo AeHb 2 nicnst OTpMMaHHA NO3UTUBHOTO pe3ynbTaTy, PO3BEeAEeHHS BUKOHYBaTH
He noTpibHo. BukopuctosynTte BMIicT anst nocisy AST i nepeiiaiTe A0 npoueanypy NnociBy AN TECTyBaHHS YyTIMBOCTI

BD BACTEC MGIT 960 PZA.

Ao BukopucToByeTbCs Npobipka B AeHb 3, 4 abo 5 nicns oTpMMaHHsi NO3MTUBHOIO pe3ynbTaTy, po3BediTb 1 M Lporo
OyrnbAOHY 3 NO3UTUBHMM pe3ynbTaToM y 4 M CTepUnbHOro isionoriyHoro po3unHy (po3seneHHst 1:5). PeTenbHo nepemiliaiTe
BMicT npobipku. Bukopuctoyiite BmicT anst nocisy AST i nepeiaiTe 40 npoueanypy NociBy AN TECTyBaHHS YyTUBOCTI

BD BACTEC MGIT 960 PZA.

MpurotyBaHHA nociBHoro matepiany B npo6ipui MGIT, 3acisiHil i3 pigkoro cepegoBuwia

1.
2.

Mepewmiwarite BMiCT Npobipku B cTpyLlyBaYi abo nepeBepHyBLUM ii.

MpuroTywTte po3seneHHs 1:100, nogaswm 0,1 mn kynsTypy B 10 mn 6ynbeiioHy BD BBL Middlebrook 7H9 Broth abo 6ynbiioHy
BD BBL MGIT Broth. PetensHo nepewmiwarite.

Hopawite 0,5 mn wiei cycneHsii B npobipky MGIT emHicTio 7 mn i3 0,8 mn go6askn BD BACTEC MGIT Growth Supplement.
LLinbHO 3akpuinTe KPULLIKY 1 0GEPEXHO 3MillaiiTe, NepeBepHYBLLUN 2—3 pa3su.

Bcraste npobipky B npunag BD BACTEC MGIT Ta BUKOHYITE TeCT A0 OTPUMaHHSA NO3UTUBHOTO pesynbsrary.

MPUMITKA. Akwo cycneHsis 3actocoByBaTUMeTbCSA Ans nociBy AST, yac 40 OTPUMaHHS NMO3UTUBHOIO pesyrbTaTy Mae CKnacTu
He MeHLUe 4 JHiB. FAKLWO NO3UTUBHUIA pe3ynbTaT Ans Npobipkn OTpYMaHO paHille Hixk Yepes 4 [Hi, NOBEPHITbLCA A0 KPoKy 1

i NpUroTynTE HOBY 3acisiHy NPOBIpPKY.

Lito npoBipky Tenep MoxHa BUKOPUCTOBYBATW NPOTArOM Bifi OAHOrO A0 M'ATU AHIB MNicNs AHS OTPUMaHHS NO3UTUBHOIO
pesynetarty. MNepeingite Ao po3aainy «MpurotyBaHHs nocisHoro matepiany 3 npobipku BD BACTEC MGIT emHicTio 7 M i3
NO3UTUBHUM pe3yrnbTaToM» BULLE.

MpurotyBaHHA nociBHoro matepiany B npo6ipui MGIT, 3acisiHin i3 TBepaoro cepegoBuila

1.

3a gonomororo cTepunbHOi NeTni 36epiTb KynbTypy 3i CkoLleHoro arapy Ta gogante ii B npobipky MGIT emHictio 7 mn,
sika MicTuTb 0,8 mn go6askm BD BACTEC MGIT Growth Supplement.

2. LinbHO 3aKkpuiiTe KpULLKY 1 06epexHo 3millariTe, nepeBepHyBLUN 2—3 pasu.

3. Bcraste npobipky B npunag BD BACTEC MGIT Ta BMKOHyWTE TECT A0 OTPUMaHHSA NO3UTUBHOTO pesynbrary.

MPUMITKA. Akwo cycneHsis 3actocoByBaTUMeTbCSA Ans nociBy AST, yac A0 OTPYMaHHS NMO3UTUBHOIO pe3yrbTaTy Mae CKnacTu
He MeHLUe 4 JHiB. FAKLWO NO3UTUBHUIA pe3ynbTaT Ans Npobipkn OTpYMaHO paHille Hixk Yepes 4 [Hi, NOBEPHITbLCA A0 KPoKy 1
i NpUroTynTE HOBY 3acisiHy NPOBIpPKY.

4. Lo npobipky Tenep MoxHa BUKOPUCTOBYBATU NPOTArOM Bi OAHOMO [0 M'ATW AHIB NIiCNs AHS OTPUMaHHS NO3UTUBHOTO
pesynetarty. Mepeingite Ao po3ainy «MpurotyBaHHs nocisHoro matepiany 3 npobipku BD BACTEC MGIT emHicTio 7 M i3
NO3UTUBHUM pe3yrnbTaToM» BULLE.

NPOLEAYPA

MaTepianu, wo BxopaTb y komnnekT. Habip BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit mictuTe ABa drakoHm 3 niodinisoBaHMm npenapaTom
i Wictb dpnakoHis fobaskn PZA (oguH Habip fae 3mory BMKOHaTK npndnmaHo 50 TecTis).

Heo6xiaHi maTepianu, wo He BxoasTb y komnnekt. Cepeposuwie BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium (25 npoGipok y

KapTOHHI ynakoBLi), OAAaTKOBI MOXWBHI cepefoBULLa, peareHTH, KynbsTypy MIKpoopraHi3miB A KOHTPOIO SIKOCTi Ta nabopaTtopHe
obnagHaHHs, HeobxigHe Ans uiei npoueaypu.



MeToauka nociBy ansa tectyBaHHA vyytnusocTi BD BACTEC MGIT 960 PZA

Mig yac npurotyBaHHa Habopy maTepianiB Ans TecTyBaHHs YyTnuBocTi Ao (AST PZA) gyxe BaXknMBo NpaBuIlbHO BigHOBMOBATH
nioginizoBaHMii Npenapart, BUKOPUCTOBYBATU YUCTY KYNbTYpY Ta HaneXHUM YMHOM PO3BOAUTM MIKpOOPraHiamu Ansi npobipok
KOHTpPOI pocTy i Npobipok, siki MicTaTb PZA. Mpenapat HeobxiaHO AodasaTtu Tinbky y BianosigHy npobipky MGIT i3 mapkyBaHHSM
«PZA». Mig yac BukoHaHHs TecTy Habopy AST PZA BukopucTtoByiiTe Tinbkn gobasky BD BACTEC MGIT 960 PZA Supplement, sika
nocrayaeTbCs pa3oM i3 HabopoM, Ta Npobipku i3 cepegosuem BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium.

1. TpomapkyiTte no Agi npobipku i3 cepenosuem BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium eMHicTio 7 MNn ANs KOXHOTO
nocnimkyBaHoro izonsTy. Ha ogHiii 3a3Haute «KP» (KOHTpornb pocTy), a Ha iHwWil — «PZAx». Po3amicTiTb Npobipku B NpaBunbHin
nocnigoBHocTi B TpuMadi AST ans Habopy 3 A4BOX Npobipok (AnB. NocibHuk kopucTyBada npunagy BD BACTEC MGIT).

2. B acentnyHux ymoBax fofanTe B koxHy npobipky no 0,8 mn go6askun BD BACTEC MGIT 960 PZA Supplement.

3. B acenTnyHmnx ymoBax 3a gonomoroto mMikponineTkn gopavite 100 Mkn po3quHy npenapary koHueHTpauieto 8 000 mkr/mn i3
npob6ipku BD BACTEC MGIT 960 PZA y BignosigHo mapkoBaHy npobipky MGIT 3 PZA. Y npobipky MGIT i3 mapkyBaHHAM «KP»
He NoTpibHO AodaBaTh po3yunH npenapaty PZA.

Mpenapart KoHueHTpauis npenaparty nicns 06’em po3uunHy npenapary, OcTaTo4Ha KOHLEeHTpauis B
BiAHOBNEHHA* poaaHun y npobipku MGIT npoGipkax MGIT
ansa Tecty
MGIT PZA 8 000 mkr/mn 100 mkn 100 mKr/mn*

*LLlo6 oTpumaTy 3a3HayveHy KoHLeHTpaLito, npenapaTt PZA HeobxigHO BiHOBWUTW, AoAaBLUM 2,5 MN CTEPUNBHOI/AeiOHI30BaHOT Boau.

4. TMpurotyBaHHA MaTepiany AnA nociBy B Npo6ipKy Ansi KOHTPOO pocTy. B acenTuyHmx ymoBax gogante 3a 4OMNOMOTO0
ninetkn 0,5 mn nocisHoro matepiany AST (auB. po3gin «[MPUTOTYBAHHA NMOCIBHOIO MATEPIANY») y 4,5 mn cTepunbHoro
hizionoriyHoro posunHy, Wb oTpMMaTh CycrneHsito Ans KOHTPOmo pocTy B po3BefeHHi 1:10. PetenbHo nepemiwante
CYCMeH3ito Ans KOHTPOonto pocTy. BukoHarTte nocie 0,5 mn cycneHsii Ans KOHTponio pocTy B po3eaeHHi 1:10 B npobipky MGIT 3
MapKyBaHHAM «KP».

MPUMITKA. ns oTpMMaHHsi To4HUX pe3ynbTtaTiB AST Ta YHUKHEHHSI MOMUIOK, NMOB’si3aHuX i3 Habopom AST PZA, nyxe
BaXNMBO NpaBuIbHO NpuUroTyBatu po3seaeHHs 1:10 anst npoGipkn «KP».

5. NociB y npo6ipku 3 npenapaTom. B acenTnyHmnx ymoBax 3a 4onomMoroto ninetku gogante 0,5 mn nocisHoro matepiany AST
(ams. posain «MPUTOTYBAHHA NMOCIBHOIO MATEPIAJTY») B npo6ipky MGIT 3 mapkyBaHHAM «PZAx.

6. LinbHo 3akpuiiTe Npobipkun kpuLikaMu. PeTenbHO nepeMilanTte BMICT Npobipok, o6epexHo nepeBepHyBLUN 3—4 pa3su.

7. BcraBrte Habip npobipok Ans TectyBaHHsA YyTnueocTi Ao PZA B npunag BD BACTEC MGIT 3a gonomorot dyHKLiT BBEAEHHS
Habopy AST (auB. nocibHuk kopucTyBada npunagy BD BACTEC MGIT). MNepekoHarTecs, LWo npobipka KOHTPOM pocTy
po3milleHa B no3uii nepLioi npobipku 3nisa. IMig Yac yBeaeHHst Habopy AST BuGepiTb PZA sk nikapcbkuii npenapart ans
Tprmaya Habopy AST 3 ABOX NpoGipok.

8. Bwucivte wrpuxamm 0,1 Mn cycneHsii MikpoopraHiamiB y Yaluky i3 coesum arapom BD Trypticase, skuin Mictuts 5 % oBe4oi Kposi
(TSAI). MomicTiTe YaLuKy B nonieTuneHoBuii naket. Butpumyiite npu temnepatypi 35-37 °C.

9. Yepes 48 ronnH nepesipTe, UM € 03HaKV GakTepianbHOT KOHTaMiHaLLi B YaLlLi 3 KPOB'AHUM arapoMm. SAKLLO B YallLi 3 arapom He
crnocTepiraeTbcs picT GakTepin, NPOoBeAiITL aHani3 YyTnMBOCTI [0 PZA. AKLWO B YaLlLi 3 KPOB'SSHUM arapoM CrocTepiraeTbes pict
6akTepii, BUKMHbTE Habip Ans TecTyBaHHA YyTnuBocTi Ao PZA (auB. nocibHuk kopuctysaya npunagy BD BACTEC MGIT) Ta
NOBTOPITb TECT, BUKOPUCTOBYHOUN YNCTY KynbTypy Mycobacterium tuberculosis.

KoHTponb sikocTi, npoBeaeHui kopucTyBayeM. [licnsi oTpyMaHHs HOBOI nocTasku abo napTii onakoHis Habopy BD BACTEC MGIT

960 PZA Kit un cepeposuia BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium pekoMeHAYETbCSH BUKOHATU TECTYBaHHS 3 YKa3aHUMU HUXYe

KOHTPOMbHUMU MikpoopraHiamamu. KoHTpornbHUMY MikpoopraHiamamu Mae byt YicTa KynbTypa, SKy crif npurotTysaTty BignoBigHoO

o BkasiBok posainy «NMPUTOTYBAHHA MOCIBHOIO MATEPIANTY».

Habip AST ons KOHTPONtO SIKOCTi HEOOXiAHO NPUroTYBaTU, AOTPUMYHOYUCH YKa3iBOK po3giny «[poueaypa nociBy Anst TECTyBaHHSA

yytnmeocTi BD BACTEC MGIT 960 PZAx. INig yac npurotyBaHHsa Habopy AST Ans KOHTPOIO SKOCTi Ay>Ke BaXNMBO NPaBUibHO

BiJHOBMOBATK NiodinisoBaHM npenapart, BUKOPUCTOBYBATU YUCTY KynbTypy Ta HANEeXHUM YUHOM PO3BOAMTU MIKpOOpraHiaMu Ans

npoBipoK AN KOHTPOMIO POCTY N TUX, AKi MicTATb PZA. [lyxe BaxnuBo AofgaBaTy npenapar Tinbky y BignosigHy npobipky MGIT i3

MapKyBaHHAM «PZAy.

Mig yac TecTyBaHHA YyTNMBOCTI HEOOXIAHO KOXXHOIO TVPKHS B pamMKax KOHTPOSO SKOCTi MapTii TeCTyBaTh ToW camuin

KOHTPOMNbHMI MikpoopraHiam. Akiwo npotarom 4—20 AHiB 6yae oTprMaHo NpaBunbHi pesynbTaTy, 3a3HavyeHi Hx4e, TO peareHTu

BD BACTEC MGIT 960 PZA moxHa 3acTocoByBaTv 4511 aHani3y i30MsTiB, BUAINEHUX Yy NaLiEHTIB.

Akwwio 6yae oTpMmaHo HeBIAMOBIAHI pe3ynbTaTh, He NOTPIGHO peecTpyBaTh pesynbTaTu, OTpUMaHi Ans i3onaTiB nauieHTiB. MoBTopITL
TeCTyBaHHS 3 MiKpOOPraHi3aMoM Afs KOHTPOSIO SIKOCTi Ta 3 yciMa i3onsTtamMu nauieHTiB, L0 BUKOPUCTOBYBANUCS Mif Yac no4aTtkoBoro
HeBJANoro KOHTPOIK SKOCTI. KO NOBTOPHMI KOHTPOMb SIKOCTi HE JEMOHCTPYE OYiKyBaHWUX pe3ynbTaTiB, He PeecTpymnTe
pe3ynbTaTti, oTpMMaHi ANs i3onsATiB, BUAINEHNX Y NauieHTiB. He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT, OKU He 3B’sKeTecst 3i Cry60t TEXHIYHOI
niaTpymMky 3a Homepom TenedoHy (800) 638-8663 (Tinbku ans CLUA).

Lramn KP MGIT PZA
M. tuberculosis ATCC 27294  No3uTuMBHWUIA pe3ynbTaT YyTnusicTb




IMig yac npoBefeHHs 30BHILLHLOTO ouiHoBaHHA Habopie BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit cepenHinn Yac 4o OTpUMaHHS pesynbraty
01151 KOHTPOMNbHOTO MIKPOOpraHiaMy CTaHOBMB 7 AHiB i3 Aiana3oHoM Big 4 fo 11 gHiB. HanbinbL nowmpeHummn npyudnHamm
He3a[0BINbHOro pe3ynsraTy KOHTPOSI AKOCTI Mif Yac 30BHILLHLOMO OLLiHIOBaHHS Oyny BHECEHHS HaAMIPHOI KiNlbKOCTi MOCIBHOTO
marepiany B Habopu PZA Ta KoHTamiHaLis KynbTyp Anst KOHTPOSIO SKOCTI.

PE3YJNIbTATU

Mpunag BD BACTEC MGIT BigctexxyBatume Habopu AST A0 BU3Ha4YeHHS YyTnmMBOCTIi abo pe3ncTeHTHoCT. [Nicnsa 3aBepLueHHs
aHanisy npunag BD BACTEC MGIT peecTpye oTpumaHi pesynstaTv (AuB. nocibHuk kopucTyBada npunagy BD BACTEC MGIT).
3a HasiBHOCTI MEBHUX YMOB, SiKi MOXYTb BNIMHYTU Ha pe3ynbTart, npunad BD BACTEC MGIT moxe 3apeecTpyBaTtu Takuii pesynsrat
ans Habopy AST, sk «momunka» («X»), Lo 03Ha4Yae HEMOXIMBICTb iHTepnpeTaLii ANS BU3HAYEHHS YyTNMBOCTI. YMOBMU, SiKi MOXYTb
NpU3BECTN JO NOMUITKM («X»), OMMCaHo B po3aini 7 «YCyHeHHsi HecnpaBHOCTeW» nocibHuka kopuctysaya npunagy BD BACTEC MGIT.
Mig yac peecTpauii peayneraTiB cnig 060B’A3KOBO 3a3Ha4aT MeTod TECTYBaHHS, Ha3By npenapary Ta oro KoOHLEeHTpaLlito.

[Insa nigbopy npaBmnbHOI cXxeMu NikyBaHHS 1 f03yBaHHSA NOTPIGHO MPOKOHCYNBTYyBaTUCS 3i cnewjianictoMm i3 nereHeBux Ta/abo
iH(peKLiNHMX 3axXBOpPIOBaHb Y LIEHTPI KOHTPOMIO Ta NpodinakTukn Ty6epKynboay.

PesncTeHTHICTb Tinbku 40 Nipa3uHamigy 3ycTpivaeTbCs piako, TOMy B pa3i OTPUMaHHS pesynbrartis, WO BKa3yloTb Ha HETUMOBY
PE3UCTEHTHICTb, NEpeBipTe YACTOTY 1 iAeHTUIKaLio i30MATY, KM TecTyBanu sik M. tuberculosis. IHCTPyKUii 3 nepeBipkn YNCTOTN
KynbTypu MikobakTepint HaBeaeHi y ctaHaapTi CLSI M242,

PeecTtpauin pesynsrartie Tecty BD BACTEC MGIT 960 PZA

Mpenapart PesynbTat cuctemmn | PexomeHgoBaHa chopma 3BiTy nii
(KOHIJ,eHTan,iﬂ) BD BACTEC MGIT
HyTnusicTb I30onAT gocnimkeHo 3a fonomoroto cuctemu | He moTpibHO BUKOHYBaTM XOAHMX LilA.
BD BACTEC MGIT (PZA, 100 mkr/mn),
PZA (100 mkr/mn) OTpUMaHuUi pesynbTaTt — YyTImMBICTb.
Pe3uncTeHTHicTb I3onaT gocnigxeHo 3a JONOMOro cucTeMu | AKLLO BUSBNEHO PE3UCTEHTHICTb TiNbKu
BD BACTEC MGIT (PZA, 100 mkr/mn), 0o PZA, nepeBipTe, 4v JOCNIgKyBaHWUA
OTPUMaHUIA pe3yrbTaT — PE3UCTEHTHICTb. | i30MAT € YNCTOH KyTbTYpOto

Mycobacterium tuberculosis.

Momunka «X» PesynbTaT He peecTpyeThes. MosTOpUTYM TECT.

OBMEXEHHA METOAY

Tect ans Bu3HaveHHs yytnmeocTi BD BACTEC MGIT 960 PZA He fae 3mory BU3HaYUTV CTYMiHb YYTNMBOCTI AOCAiAKYBaHOro
isonATy. Pesynbrat peecTpyeTbes K YyTnMBICTb ab0 PE3UCTEHTHICTb.

TecT anst Bu3HaveHHs vytnueocti BD BACTEC MGIT 960 PZA moxHa BUKOHYBaTU TiNlbkM 3 BUKOPUCTAHHAM Npunagy

BD BACTEC MGIT. Pe3ynbraTtu TectyBaHHss Habopy PZA BpyYHy 34MTaTi HEMOXITUBO.

BukopucTtoByiTe Tinbku 4ncTi kynstypu M. tuberculosis. Ko KynbTypa KOHTaMiHoBaHa abo Moxe MiCTUTK Kinbka BUAIB
MikoGakTepiii, Moxe ByTW OTpPUMaHO NMOMWUKOBUIA pe3ynbTaT, TOMY TaKy KynbTypy TeCTyBaTu He cni. He pekomeHayeTbcsa TecTyBaTh
i3onsATK, BUAINeHi 6esnocepeaHbO 3 KNiHIYHMX 3paskiB.

MepLu HiX cTaHAapTU3yBaTh CycneHsii, oTpMMaHi 3 TBEpAOro cepeaoBmLLa, iX HeobXiAHO BIACTOATM MPOTATOM yKa3aHOoro yacy.
MociBHMI MaTepian, OTpUMaHui i3 TBEPAOro cepenoBuLLa, NOTPIGHO BidyanbHO NOpiBHIOBAaTYK 3i cTaHaAapTom MyTHocTi McFarland 0.5.
HepoTprmaHHs uiei pekomeHaauii Moxe Npu3BecTy 4o XMbHUX pesynbraTtiB abo nomunku Habopy AST.

HepnoTprMaHHS BKasiBKM BUKOPWCTOBYBATW CYCMEH3it0 MiKpoopraHiaMiB y po3BefieHHi 1:5 (konv 3a3HayeHo) Ans nocisy B Npobipku 3
nikapcbKUM npenapaTom MOXe NpU3BeCTU A0 OTPUMAHHS HETOYHUX pe3ynbTarTiB.

HenoTprMaHHs BKasiBkM BUKOPUCTOBYBATM CYCMeH3ito MikpoopraHiamis B po3BeaeHHi 1:10 ans nocisy B NpobGipKy AMst KOHTPOIO
POCTY MOXe NPU3BECTU 4O HETOYHMX pe3ynbTaTiB abo cnpuyuMHUTY Nomunky Habopy AST.

HepoTprumaHHs BkasiBkv po3BecTu npenapaT PZA BignoBigHUM 06’€MOM CTEpUbHOT ANCTUNBOBaHOI/AEiOHI30BaHOI BOAN MOXe
NPU3BECTN A0 OTPUMAaHHSI HETOYHUX pe3ynbTaTiB.

Baxnueo petenbHO nepemillaTyi BMIiCT 3acisHUX Npobipok. AKLOo HeJoCTaTHLO NepemillaT BMICT Mpobipok, MOXHa OTpuMaTti XUGHI
pe3ynbTaTt, Lo BKadyBaTUMyTb Ha PE3UCTEHTHICTb.

HenoTpvMaHHs NnpaBunbHOI NOCMIAOBHOCTI Nif Yac 3aBaHTaxeHHs Npobipok i3 Habopy AST B Tpumay Habopy AST mMoxe NpusBecTn
[0 OTPMMaHHSI HETOYHUX pe3ynbTaTiB. AKLWO He BUOpaTK BiAMNoBiAHE BU3HAYEHHS NpenapaTy B TpuMadi Habopy, Moxe ByTu
OTpUMaHO HefiicHi abo HETOYHI pe3ynbTaTy.

Akwo Habip AST 3aBaHTaxuTV B Npunaj HenpaBwmbHO, Lie MOXe NPM3BECTU A0 HEBIAOMUX YMOB, SIKi HEOOXIAHO YCYHYTM NPOTAromM
BOCbMW FOANH. AKLLO Takuii CTaH He Byae yCyHeHO NpOTAroM BOCbMU rofunH, Habip AST cnif BUAHATY Ta BCTaBUTU e pas.
HesukopucTtanHst gobasku BD BACTEC MGIT 960 PZA Supplement y Habopi AST PZA moxe Npu3BecT 0 OTPUMAHHST HETOYHUX
pesynetatie. HE nogasante nob6asky BD BACTEC MGIT 960 SIRE Supplement abo BD BACTEC MGIT Growth Supplement y
Habip AST PZA.

HeukopuctaHHs cepenosuia BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium y Habopi AST PZA Moxe Npu3BECTU 10 OTPUMAHHS HETOUHMX
pesynbrartie. HE BukopuctoByite npobipku BD BBL MGIT 7 mL Mycobacteria Growth Indicator Tube emHicTio 7 mn 3amicTb
cepegosuwa BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium.



OYIKYBAHI 3HAYEHHA

Y 4oTMpbOX AOCAIAHUX LIeHTPaX, siki po3TalloBaHi B pi3HWUX reorpadivHmx perioHax, ycboro byno gocnigxeHo 118 kniHiuHmMx
isonsATiB M. tuberculosis 3a gonomoroto TecTy Anst Bu3HaveHHs vyytnveocti BD BACTEC MGIT 960 PZA. Iig yac TecTyBaHHsi
BMKOPWCTOBYBAnMUCs CBixXi KMiHiYHI Ta NepecisiHi i3onsaTu 3 piakvx i TBepanx cepenosuly. Ycboro 6yno BukoHaHo 228 TecTiB
4yTnunBocTi Ao PZA (3 BUKOPUCTaHHSIM PiKvX | TBEPAMX CEPEAOBULL).

Mig yac 30BHiWHBLOrO oLiHOBaHHS Habopis BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit ans 9 kniHiYHKUX i30MATiB, TECTOBAHMX A5l BUHAYEHHS
yyTnueocTi Ao PZA, noTpibHo Byno BUKOHATV NMOBTOPHE TECTYBaHHS 3 MPUYMHY KOHTaMiHaUii (6 i3onsTiB) abo BHECEHHS HaAMIpHOT
KiNbKOCTi MOCIBHOrO MaTepiany/nomMmnnok NnpoBeaeHHs npouenypw (3 isonsaTn).

3aranom cepegHin Yac OTpMMaHHsA pe3ynbraTiB Ans TecTyBaHHsa yytnueocTi BD BACTEC MGIT 960 PZA ctaHoBuB 7—8 HIB i3
pianasoHoM 4—15 gHiB. [laHi HaBegeHo Ha PUCYHKY 1y KiHLi NCTKa-BKnaguwia.

E®EKTUBHICTb
AHaniTU4Hi gocnigxeHHA

[iana3oHu KOHUEeHTpauii nociBHoro matepiany AST, oTpumaHoOro 3 piakux i TBepAUX cepeaoBuLL:

Pioke cepedosuwye. PekomeHaoBaHa MeTOAMKa Ans NPUroTyBaHHs Habopy PZA 3 npobipkoto MGIT eMHicTio 7 M i3 NO3UTUBHUM
pesynsratoMm: y AeHb 1 i 2 nicns oTpMMaHHS NO3UTUBHOIO pesynbTaTy BUKOPUCTOBYBATW HAsiBHUIM MOCIBHUI MaTepian, a B AeHb
3-5 AeHb nicnsi OTpYMaHHS MO3UTUBHOIO pe3yrbTaTy — NOCIBHUI MaTepian y po3sefeHHi 1:5. Y xofi BHYTPILLHIX gocniaxeHb 6yrno
BCTaHOBIEHO, L0 NOCIBHUIA MaTepiarn, NpurotoBaHui y AHi 1-5 nicnsi oTpumaHHs No3uTUMBHOIO pesynstaTy Ans npobipku MGIT
€MHICTIO 7 MJ1, Ma€ KoHLeHTpalLito B gianasoHi Big 2,0 x 104 go 7,5 x 106 (KYO/mn).

Teepdi cepedosuuya. PekomerngoBaHa meToguka And NpUrotyBaHHA Habopy PZA 3 KynbTypu, OTpUMaHoi Ha TBepAOMY
cepepoByLi (A0 14 OHIB MicnsA BUSBNEHHSA BUAUMOTO POCTY): BUKOPUCTOBYBATU CYCMNeH3ii MikpoopraHiamis y po3sefeHHi 1:5 3
MYTHICTI0, ekBiBaneHTHoto ctanaapTy 0.5 McFarland. Y xogi BHyTpilLHiX gocniaxeHb 6yno BCTaHOBMEHO, L0 MOCIBHUI MaTepiarn,
NPUrOTOBaHWI i3 KyNbTYpU Ha TBepAOMY CepeloBULLI, Mae KOHLEeHTpaUio B gianasoHi Big 2,1 x 10° go 3,9 x 106 KYO/mn.

BigTBOploBaHicTb MiX napTiamu:

BinTBOptOBaHICTL MiXK MAPTIAMK OLiHIOBaNM 3 BUKOPUCTaHHSAM ABaAUATU MSAT wtamis M. tuberculosis (BKNo4aum Tpu wWraMmm
ATCC). KoxeH wTam gocnimkysanu Tpudi 3a Jonomoroto TecTy Ha vytnueicte BD BACTEC MGIT 960 PZA. KoxHuii NOBTOpHMI
aHani3 npeAcTaBIsie OKpeMy yMOBY TeCTyBaHHS, Ans SKUX BUKOPUCTOBYBanM pisHi naptii npenapaty PZA Ta BignosigHi fobasku i
cepepoByLa (Tpy NapTii AnA KOXKHOTO).

OTpumaHi peaynstaTi 6yrno 3icTaBneHo 3 NporHo3oBaHMK. 3aranbHa BiATBOPHOBaHICTb TecTy Ha vyTnueicTb BD BACTEC MGIT 960 PZA
cTaHoBUTL 96,8 %.

TecTyBaHHA ekcnepumMeHTanbHoi naHeni CDC:

OuiHoBaHHs1 epeKTUBHOCTI TecTy Ha YyTnueicTb BD BACTEC MGIT 960 PZA BMKOHYBanu 3 BUKOPUCTaHHSAM NaHeni
eKcrnepuMeHTarnbHUX WTamiB, OTpuMaHuXx i3 LieHTpiB i3 KoHTpornto Ta npodinakTuky 3axsoptoBaHb (CDC), AtnaHTa, wrat [xopoxis,
CLUA. NawHenb cknaganacs 3 9 wramis M. tuberculosis i3 BigoMMMM NokasHUKamMu YyTnmnBoCTi (BU3HAYEHVMU 3a [OMOMOrOH

BD BACTEC 460TB). MNaHenb gocnigxysany Tpudi 3a JornomMoroto TecTy Ha Yytnusictb BD BACTEC MGIT 960 PZA. Otpumani
pesynbsrati Tecty BD BACTEC MGIT 960 PZA 6yno sictaBneHo 3 nporHo3oBaHumu pesynstatamu CDC. 3aranbHa y3rofxeHicTb 3
ovikyBaHUMu pesynstatamn CDC ans TecTy Ha vytnueicte BD BACTEC MGIT 960 PZA ctaHosuna 98,7 %.

KniHi4yHe ouUiHOBaHHA:

OuiHoBaHHs pe3ynbraTiB TecTy Ha YyTnueicTb BD BACTEC MGIT 960 PZA 3giicHioBanocsi B YHoTUPbOX KMiHIYHMX LIeHTpaXx,
pO3TaLLOBaHKX Y Pi3HMX reorpadivHmx perioHax: y perioHanbHUX AOCNiAHWLBKUX LieHTpax i nabopaTtopisix YHiIBEPCUTETCLKUX KIiHIK,
30Kkpema Yy ABox LeHTpax 3a Mexamu CLUA. Pesynbtatu Tecty Ha vytnueicte BD BACTEC MGIT 960 PZA 6yrno 3sictaBneHo 3
pesynbsratamu aHanoriyHoro Tecty BD BACTEC 460TB PZA.

AHani3 BigTBOpIOBaHOCTI:

BiaTBOptoBaHicTb TecTy Ha uyTnueicTe BD BACTEC MGIT 960 PZA oujiHoBanu B KniHiYHUX LEHTpax, BUKOPUCTOBYOYM NaHEnb i3

5 npupatHux wramis. OTpumaHi pesynstati Tecty BD BACTEC MGIT 960 PZA nopiHanM 3 nporHo3oBaHnmMm pesynstatamu CDC.
3aranbHa BiATBOPIOBaHiCTb TecTy Ha YyTnueicTe BD BACTEC MGIT 960 PZA ctaHoBUTbL 94 %.

TecTyBaHHA ekcnepuMeHTanbHoi naHeni CDC:

OuiHoBaHHs1 edpeKTMBHOCTI TecTy Ha YyTnueicTb BD BACTEC MGIT 960 PZA BMKOHYBanu B KOXXHOMY 3 YOTUPBOX KIiHIYHMX
LIEHTPIB, BUKOPVCTOBYHOUM NaHerb eKcrepuMeHTanbH1X WTamiB, OTPUMaHMX i3 LieHTpiB KOHTPOIo Ta NpodinakTuku 3axBoptoBaHb
(CDC), AtnaHTa, wrat Ixopgxisi, CLUA. MaHenb cknaganacs 3 9 wramis M. tuberculosis i3 BinoMyMn nokasH1KaMm YyTrvBOCTI
(Bn3HaveHumu 3a gonomoroto BD BACTEC 460TB). 3 TpmuausaTyh WecTn oTpuMaHux pesyneraTiB TecTy Ha JYytnueictb BD BACTEC
MGIT 960 PZA Tpuauatb Tpu Bignosiganu nporHo3oBaHnM pesynstatam CDC. Po3paxoBaHuii BiCOTOK Y3rofXXeHOCTi 3 OvikyBaHUMU
pesynsratamn CDC ansa Tecty Ha yytnueicTe BD BACTEC MGIT 960 PZA ctaHosuB 91,7 %.

TecTyBaHHSA KNiHiYHUX i30NATIB:

Yeboro 118 kniHivHMX i3onaTiB M. tuberculosis Gyno npotecToBaHO 3a AOMNOMOroto TecTiB Ha YyTnueicTe BD BACTEC MGIT 960 PZA
Ta BD BACTEC 460TB PZA. INig yac TecTyBaHHsi BAKOPUCTOBYBANMCS CBiXi KMiHIYHI i30N51TW Ta i30NSTW 3 NEPECISIHNX KymnbTyp,
OTpUMaHMX i3 PiaKMX | TBEPAMX cepenoBuLl. 3aranomM oTpMmaHo 228 pesynberaTiB TecTiB.

Y Tabnuui 1 HaBeAeHO pesynbTaTi TECTYBaHHS YyTNMBOCTI KMiHIYHKX i30nsATiB Ao npenapaTy PZA B koHueHTpauii 100 Mkr/mn, siki
Bynu oTpuMMaHi 3 KynbTyp i3 piaKkMX i TBEPAMX CEPEAOBULL, Ta 3ararnbHi pe3ynstaTy s i3oNnsTiB, BUAiNeHux 3 060x BuaiB KynsTyp.



Tabnuus 1. Pe3ynbratn TecTyBaHHSA KniHiYHMUX isonATiB. MNopiBHAHHA TecTiB Ha YyTnuBicTb BD BACTEC MGIT 960 PZA Ta
BD BACTEC 460TB

Cucrema BD BACTEC Cucrema BD BACTEC MGIT 960

460TB
lMporHo3oBaHi
pe3ynbTaT¥ BU3Ha4YeHHSA Pe3ynbTart — 4yyTnMBIiCTL Pe3ynbTaT — pe3ancTeHTHICTb
yytnusocTi go PZA
BiacoTtok BiacoTtok
KinbkicTb KinbkicTb Y3roaXeHocTi B KinbkicTb Y3roaXeHocTi B
Mxepeno . Y P . .
TecTiB 36iriB pamkax kareropii 36iriB pamkax kareropii
(95 % Al) (95 % Al)
PIOKE 112 89 23 88 98.9 % 22 95.7 %
CEPELOBWLLE (93.9-100) (78.1 —99.9)
TBEPOE 113 90 23 88 97.8 % 20 87.0 %
CEPEOOBULLE (92.2-99.7) (66.4 — 97.2)
YCI 225* 179 46 176 98.3 % 42 91.3 %
(95.2-99.7) (79.2 - 97.6)

*[lo uiei Tabnuui He BKMHOYEHO TPU rPaHNYHI pesynbTaTtu, oTpumMaHux cuctemoro BD BACTEC 460TB.

[ns Bcix i3onsTiB i3 cynepeyHumu pesynstatamu Tecty BD BACTEC MGIT 960 PZA BukoHanu TecT ANs BU3HAYEHHS Yy TNNBOCTI
BD BACTEC 460TB PZA y oBox He3anexHux ueHTpax. Cynepeyunusi peaynsrat Manm wramu, y siKux pesynsraTti TecTiB

BD BACTEC MGIT 960 PZA ta BD BACTEC 460TB PZA Bigpi3Hsanucs. Nig yac Bu3HaveHHst edpekTuBHOCTI Habopy BD BACTEC
MGIT 960 PZA Kit rpaHnyHi pe3ynsraTti TECTIB HE BpaxoByBarsu.

3 YOTMPLOX MPOTECTOBAHMX i30MNATIB i3 CyMHIBHOK YyTnumBicTio o PZA (4yTnusicTb 3a pesynsratom Tecty S-BACTEC MGIT 960,
pe3nCTeHTHICTb 3a pesynstatom Tecty R-BACTEC 460TB) ans ogHoro 6yno BUSIBNEHO YyTNUBICTb, a iHLWi TpY NPOAEeMOHCTpyBanu
PE3NCTEHTHICTL B 060X HE3ANEXHNX LeHTpax. 3 TpbOX NPOTECTOBAHUX KYNLTYp i3 CYyMHIBHOK pPe3UCTEHTHICTI0 Ao PZA
(pesucteHTHiCTb 3a pesynsratoM TecTy R-BACTEC MGIT 960, 4yytnumBicTb 3a pesynstatom TecTy S-BACTEC 460TB) ans Bcix
i3onsATiB Gyno niaTBEpAXKEHO YyTNMBICTb B 060X HE3ANEXKHUX KNIHIYHMX LIeHTpax.

[ns ABOX i3 TPbOX rpaHuyHNx pesyneratiB Tecty BD BACTEC 460TB PZA (4yTtnuBicTb 3a pesynstatom Tecty S-BACTEC MGIT 960,
rpannyHun pesynetat Tecty B-BACTEC 460TB) 6yno niaTBepaxeHO Y4yTnmBICTb B 060X He3anexHunx ueHTpax. Ans 1 3 3 rpaHnyHmx
pe3ynbrariB TecTyBaHHs vYyTnmeocTi 4o PZA BD BACTEC 460TB (uyTtnusicTe 3a pesynstatom R-BACTEC MGIT 960, rpaHnyHui
pesynerat Tecty B-BACTEC 460TB) Tinbkv B 0O4HOMY He3anexHomy LieHTpi 6yno BUABNEHO YyTNmMBICTb. B iHWOMY He3anexHomMy
LIeHTpi 6yrno OTPUMaHO rpaHNYHNIN pesynbTarT.

HAABHICTb

Ne 3a katanorom Onuc

245128 BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit.

245115 BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium, 25 TecTiB.
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Puc. 1. Po3nogain 3HavyeHb Yacy Ao oTpuMaHHsa pe3synbratiB Tecty AST BD BACTEC MGIT 960 PZA

KinbKicTb iHTepnpeToBaHux 3a

YacToTHUI po3noAin 3Ha4yeHb Yacy BUKOHAHHS NPOTOKONy
(Time in Protocol, TIP) ana PZA
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yontemi: etilen oksit / MeToa cTepunisauii: eTuneHokcumom / K J7ik: WA Lkt

Method of sterilization: irradiation / Meton Ha ctepunusauus: npaguaums / Zpusob sterilizace: zafeni / Steriliseringsmetode: bestraling / Sterilisationsmethode:
Bestrahlung / MéBodog amooTeipwaong: akTivoBoAia / Método de esterilizacion: irradiacion / Steriliseerimismeetod: kiirgus / Méthode de stérilisation : irradiation /
Metoda sterilizacije: zratenje / Sterilizalas modszere: besugarzas / Metodo di sterilizzazione: irradiazione / Ctepunusauus spici — cayne Tycipy / 25 45 WAL/
Sterilizavimo budas: radiacija / Sterilizé$anas metode: apstaro$ana / Gesteriliseerd met behulp van bestraling / Steriliseringsmetode: bestraling / Metoda sterylizacji:
napromienianie / Método de esterilizag&o: irradiacdo / Metoda de sterilizare: iradiere / Metoa ctepunuaauyumn: obnyyenune / Metdda sterilizacie: ozZiarenie / Metoda
sterilizacije: ozragavanje / Steriliseringsmetod: stralning / Sterilizasyon yéntemi: irradyasyon / MeTog ctepunisauii: onpomiHeHHam / K1 J7ik: bt

Biological Risks / Buonornynu puckose / Biologicka rizika / Biologisk fare / Biogefahrdung / Biohoyikoi kivduvol / Riesgos biolégicos / Bioloogilised riskid / Risques
biologiques / Bioloski rizik / Bioldgiailag veszélyes / Rischio biologico / Buonorusinsik Toyekenaep / A & 3H4] 2131 / Biologinis pavojus / Biologiskie riski / Biologisch
risico / Biologisk risiko / Zagrozenia biologiczne / Perigo biolégico / Riscuri biologice / Bronoruyeckas onacHocTs / Biologické riziko / Bioloski rizici / Biologisk risk /
Biyolojik Riskler / Bionoriuna Hebeaneka / - 4% KU

Caution, consult accompanying documents / BHumaHue, HanpaseTe cnpaska B NpuapyxasaLuTe AokymeHTn / Pozor! Prostuduijte si pfilozenou dokumentaci!

/ Forsigtig, se ledsagende dokumenter / Achtung, Begleitdokumente beachten / Mpocoxr|, cupBouAeuTeite Ta oUVOBEUTIKG £yypaga / Precaucion, consultar la
documentacion adjunta / Ettevaatust! Lugeda kaasnevat dokumentatsiooni / Attention, consulter les documents joints / Upozorenje, koristi pratecu dokumentaciju

/ Figyelem! Olvassa el a mellékelt tajékoztatot / Attenzione: consultare la documentazione allegata / AGaiinaHpia, TUICTi KyKaTTapMeH TaHbICbIHbI3 / 52|, 5%5-%
v A 3+ | Démesio, ziarékite pridedamus dokumentus / Piesardziba, skatit pavaddokumentus / Voorzichtig, raadpleeg bijgevoegde documenten / F0r3|kt|g,

se vedlagt dokumentasjon / Nalezy zapozna¢ sie z dotgczonymi dokumentami / Cuidado, consulte a documentacéo fornecida / Atentie, consultati documentele
nsotitoare / BHumaHwue: cm. npunaraemyto gokymeHTauwio / Vystraha, pozri sprievodné dokumenty / Painja' Pogledajte prilozena dokumenta / Obs! Se medféljande
dokumentation / Dikkat, birlikte verilen belgelere bagvurun / Ysara: AvB. cynyTHio fokymeHTawito / /Ny, 152 [ B S0k .

Upper limit of temperature / FopeH numuT Ha Temnepatypara / Horni hranice teploty / @vre temperaturgreense / Temperaturobergrenze / Avitepo 6plo Beppokpaaiag
/ Limite superior de temperatura / Ulemine temperatuuripiir / Limite supérieure de température / Gornja dozvoljena temperatura / Felsé hémérsékleti hatar / Limite
superiore di temperatura / TemnepaTypaHbiH pyKcarT eTinreH xoraprbl weri / -3 <= / Auk$&iausia laikymo temperatira / Aug$éja temperatiras robeza / Hoogste
temperatuurlimiet / @vre temperaturgrense / Gérna granica temperatury / Limite méximo de temperatura / Limitd maxima de temperatura / Bepxuuit npeaen
Temnepatypsl / Horna hranica teploty / Gornja granica temperature / Ovre temperaturgréns / Sicaklik Ust siniri / MakcumansHa Temneparypa / i )% 1 [f

Keep dry / Masete cyxo / Skladujte v suchém prostiedi / Opbevares tert / Trocklagern / @uAdte To oTeyvo / Mantener seco / Hoida kuivas / Conserver au sec /
Drzati na suhom / Szaraz helyen tartand¢ / Tenere all'asciutto / Kyprak kyninge ycra / 71 3] 4] / Laikykite sausai / Uzglabat sausu / Droog houden / Holdes
tert / Przechowywac w stanie suchym / Manter seco / A se feri de umezeala / He ponyckate nonapanus snarv / Uchovavajte v suchu / Drzite na suvom mestu /
Férvaras torrt / Kuru bir sekilde muhafaza edin / Bepertv sin Bonorw / i {343 114

Collection time / Bpeme Ha cb6upane / Cas odbéru / Opsamlingstidspunkt / Entnahmeuhrzeit / Qpa cuMoyrig / Hora de recogida / Kogumisaeg / Heure de
prélévement / Sati prikupljanja / Mintavétel idépontja / Ora di raccolta / >Xunay yakeitbl / =3 A X+ / Paémimo laikas / Savaksanas laiks / Verzameltijd / Tid
prevetaking / Godzina pobrania / Hora de colheita / Ora colectarii / Bpems c6opa / Doba odberu / Vreme prikupljanja / Uppsamlingstid / Toplama zamani / Yac
3a6opy / AT ]

Peel / O6enete / Otevrete zde / Abn / Abziehen / ArokoAMroTe / Desprender / Koorida / Décoller / Otvoriti skini / Huzza le / Staccare / ¥cTiHri kabaTbiH anbin Tacta /
B17]7] | Plésti ¢ia / Atlimét / Schillen / Trekk av / Oderwac / Destacar / Se dezlipeste / Otknewnts / Odtrhnite / Oljustiti / Dra is&r / Ayirma / Bigkneitv / #i

Perforation / Mepdopauus / Perforace / Perforering / Aiarpnon / Perforacion / Perforatsioon / Perforacija / Perforalas / Perforazione / Tecik Tecy / 2341 /
Perforacija / Perforacija / Perforatie / Perforacja / Perfuragéo / Perforare / Mepdopauus / Perforacia / Perforasyon / Mepdopauis / % 4L
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Do not use if package damaged / He usnonaseaiite, ako onakoBkarta e nospeaeHa / Nepouzivejte, je-li obal poskozeny / Ma ikke anvendes hvis emballagen er
beskadiget / Inhal beschadigter Packungnicht verwenden / Mn xpnoipoTtroigite eciv n cuokeuaaia €xel utroaTei {nuid. / No usar si el paquete esta dafiado / Mitte
kasutada, kui pakend on kahjustatud / Ne pas I'utiliser si 'emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oSte¢eno pakiranje / Ne hasznalja, ha a csomagolas
sériilt / Non usare se la confezione & danneggiata / Erep naker 6yabinfan 6orca, naitganan6a / 9 7] A 7} =415 73 §- A8 F#] / Jei pakuoté pazeista,
nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums bojats / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Ma ikke brukes hvis pakke er skadet / Nie uzywac, jesli
opakowanie jest uszkodzone / N&o usar se a embalagem estiver danificada / A nu se folosi daca pachetul este deteriorat / He ucnonb3sosatb npu nospexaeHun
ynakosku / Nepouzivajte, ak je obal poskodeny / Ne koristite ako je pakovanje oste¢eno / Anvand ej om férpackningen ar skadad / Ambalaj hasar gérmusse
kullanmayin / He BukopucToByBaTI 3a NOLUKOMKEHOI ynakoskm / U1 A4S B, 152048 1]

Keep away from heat / MNa3sete ot TonnuHa / Nevystavuijte pfiliSnému teplu / Ma ikke udsaettes for varme / Vor Warme schiitzen / KpatoTe 1o pakpid amé tn
6eppoTNTa / Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / Drzati dalje od izvora topline / Ovja a melegtél / Tenere lontano
dal calore / CankbiH xepae cakra / €-& 33l of 3} / Laikyti atokiau nuo $ilumos $altiniy / Sargat no karstuma / Beschermen tegen warmte / Ma ikke utsettes for
varme / Przechowywac z dala od zrodet ciepta / Manter ao abrigo do calor / A se feri de caldura / He Harpesatb / Uchovavajte mimo zdroja tepla / Drzite dalje od
toplote / Far ej utsattas for vérme / Isidan uzak tutun / Bepertv sig aii Tenna / #5176 &5 #4J5

Cut / Cpexere / Odstiihnéte / Klip / Schneiden / Kéyre / Cortar / Léigata / Découper / ReZi / Vagija ki / Tagliare / Kecinia / 22} 7] / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt
/ Odcig¢ / Cortar / Decupati / Otpesats / Odstrihnite / Iseci / Klipp / Kesme / Poapizatut / B

Collection date / lata Ha cbbupaHe / Datum odbéru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / Huepopnvia ouMoyrig / Fecha de recogida / Kogumiskuupéev / Date
de prélévement / Dani prikupljanja / Mintavétel datuma / Data di raccolta / YXuHaraH TiaGekyHi / 5% &% / Paémimo data / Savaksanas datums / Verzameldatum /
Dato prevetaking / Data pobrania / Data de colheita / Data colectarii / [lata c6opa / Datum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / Jata
3abopy / R4 H I

uL/test / pLitect / pL/Test / pL/e€étaon / pl/prueba / uLiteszt / ul./Hl 2~ E / mkn/tect / pLityrimas / pL/parbaude / plL/teste / mkn/aHania / KL/l

Keep away from light / Ma3ete ot ceeTnuHa / Nevystavujte svétlu / Ma ikke udsaettes for lys / Vor Licht schiitzen / KpatfioTe 10 pakpid atmé 10 gwg / Mantener
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver a I'abri de la lumiére / Drzati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / KapaHfbinaxraH
xepae ycra / 25 7] 8 oF g/ Laikyti atokiau nuo Silumos 3altiniy / Sargat no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Méa ikke utsettes for lys / Przechowywaé z
dala od zrédet $wiatta / Manter ao abrigo da luz / Feriti de lumina / XpanuTb B TemHoTe / Uchovavajte mimo dosahu svetla / Drzite dalje od svetlosti / Far ej utsattas
for ljus / Isiktan uzak tutun / BeperTu Big aii ceitna / 15z 25 64k

Hydrogen gas generated / O6pasysaH e Bogopog ra3 / Moznost Gniku plynného vodiku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Anpioupyia agpiou
udpoyodvou / Produccion de gas de hidrégeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de I'nydrogéne gazeux / Sadrzi hydrogen vodik / Hidrogén gazt fejleszt / Produzione
di gas idrogeno / Maatekrec cyTeri nanaa 6onabl / <=4 7k~ A3 % / 1$skiria vandenilio dujas / Rodas Gdenradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass
generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produgdo de gas de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / Beigenenne Bogopoaa / Vyrobené pouzitim vodika /
Oslobada se vodonik / Genererad vatgas / Agida gikan hidrojen gazi / Peakuis 3 BugineHHsm BogHio / 2377 A4S

Patient ID number / U] Homep Ha nauueHTa / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-ID / ApiBuég avayvwpiong acBevous / Nimero de ID del paciente /
Patsiendi ID / No d'identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosité szama / Numero ID paziente / MauveHTTiH naeHTUdUKaumsnblk Hemipi /
g4} ID W& / Paciento identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiént / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Numero da
ID do doente / Numar ID pacient / aeHTudukaumoHHbIii Homep naumenTa / Identifikaéné Cislo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarasi /
IneHTudikaTop nauieHTa / & F FRil S

Fragile, Handle with Care / Yynnueo, PaGoTeTe ¢ Heobxoaumoto BHuMaHme. / Kfehké. Pii manipulaci postupujte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich,
vorsichtig handhaben. / EUBpauaTo. XeipioTeite 1o e Tpocoxn. / Fragil. Manipular con cuidado. / Orn, késitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution.
/ Lomljivo, rukujte pazljivo. / Torékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. / CbiHfbil, abaiinan naitaananbiisia. / 241 7§ 7] 418 2] / Trapu,
elkités atsargiai. / Trausls; rikoties uzmanigi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawartos$¢, przenosi¢ ostroznie. / Fragil,
Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati cu atentie. / Xpynkoe! O6paLuaTtbcsi ¢ ocTopoxHocTbio. / Krehké, vyZaduje sa opatrna manipulacia. / Lomljivo - rukujte
pazljivo. / Brackligt. Hantera forsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli Tagiyin. / TeHgitHa, 3BepTatucs 3 obepexHicTio / 5 fit, /INCyR

bd.com/e-labeling
KEY-CODE: L-005486]AA

Europe, CH, GB, NO: +800 135 79 135

International: +31 20 794 7071
AR +80013579 135 LT 880030728
AU +800 13579 135 MT +3120 796 5693
BR 0800 591 1055 NZ +80013579 135
CA +1855805 8539 RO 0800 895 084
CO +80013579135 RU +800 13579 135
EE 0800 0100567 SG 8001013366
GR 00800 161220157799 SK 0800 606 287
HR 0800 804 804 TR 00800 142 064 866
IL  +800 13579135 US +1855 2360910
IS 8008996 UY +80013579135
LI +3120796 5692 VN 12280297
d Becton, Dickinson and Company [Ec [Rep| Benex Limited
7 Loveton Circle Pottery Road, Dun Laoghaire
Sparks, MD 21152 USA Co. Dublin, Ireland

ATCC® is a trademark of the American Type Culture Collection.
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